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A nép szöve t ség .
Száznegyvenezer ember sorakozott 

immár a Keresztény Népszövetség zász
laja alá Magyarorságon. Alig egy esztendő 
munkája s Magyarország legnagyobb, szám
ban leghatalmasabb erejű szövetsége, a 
melynek célja nem a támadás, hanem ha 
szükség van rá, a kereszténység jogai 
mellett Való kiállás.

Az elmúlt vasárnap Sopronban óriási 
jelentőségű gyűlése volt a Népszövetség
nek, amikor erejének tudatára jutott s te
repszemlét tartott. Az a hatalmas beszéd, 
a melyet Rakovszky István elnök mondott, 
megérdemli, hogy a mi közönségünk is 
figyelemmel elolvassa:

Örömmel szokták ilyen alkalmakkor min
dig a megjelenteket üdvözölni, de a jelen alka
lommal az öröm kettős: nemcsak a nagyszámú 
megjelenés felett, hanem azért is, hogy itt tizen
egy hónap nagy sikereiről számolhatunk be. 
Mind egy görgeteg indult meg a Népszövetség ja
nuár 26-án és ma 140,000 tagunk van a harcos, 
elszánt katholikus táborban.

Mélyen tisztelt közgyűlés 1 Az a cél, melyet 
magunk elé tűztünk, két dolog. Az egyik a ka
tholikus öntudat, önérzet felébresztése, annak ér
vényesítése. A másik egy erős katholikus szer
vezet alakítása ebben az országban. Az elsőnek 
két nagy ellensége volt. Az egyik az úgynevezett

alvó katholizmus, mely tulajdonképpen nem lé
tezik. Ha ez a  katholic izmus alvó lenne, attól én 
nem félnék, mert fel tudnám ébreszteni, hanem 
álmos katholicizmus volt. Félálomban mászkált, 
járkált, nézegetett és nem vett észre semmit. Ez 
vc:i a legnagyobb baja. Ezt a közönyt, ezt a 
nembánomságot kellett megtörni és hála önök
nek : sikerült. .

Mélyen tisztelt közgyűlés ! Én ezt nem cso
dálom, mert ennek az álmos katholicizmusnak 
egy nagy védnöke, protektora volt és ez a  ka
tholikus intelligencia, mely nem törődött azzal,- 
hogy itten munkával, lelkesedéssel csoportositsííi 
lehet a széthulló kévéket, melyek oly szép gyü
mölcsöket teremnek. Nem gondoltak arra, hogy 
az igazi, a szivbeli katholicizmus a népben él és 
megfeledkeztek arról, hogy az Úristen, akiknek 
többet adott, azokra nagyobb kötelességet is rótt. 
És amii jót tesz valaki, azt a „kabátos embert", 
aki mert katholikus lenni, azt támadták, feketé
nek, sötétnek, klerikálisnak gúnyolják.

A katholikus szervezetünk a népet akarja 
egyesiteni. Mert mi nem vagyunk gyávák, nem 
félünk attól, hogy ujjal mutatnak reánk és sö- 
tétencnek nevesnek. Ér.íegalább is olyan vilá
gosan látok, mint a világosságnak azok a nagy 
hirdetői.

Mélyen tisztelt közgyűlés! A mi tömörülé
sünknek a mai nap a fegyvergyakorlata. Nem 
azért, hogy mást támadjunk, nem hogy. békét
lenséget szítsunk, de hogy megvédelmezzük ma
gunkat. Tiszteljük a más meggyőződését, de meg

követeljük, hogy a miénket is tiszteljék. Aki az 
enyémhez nyúl, annak a  körmére koppintok

Csak a vak nem látja, tisztelt közgyűlés, 
hogy rövid tizennégy év alatt a mi ügyünk nem 
vesztett, hanem nyert. Nemcsak a mi érdemünk 
ez, hanem nagy fejlődés, az eszmék évezredes 
fejlődése ez. Egy évezred előtt a félpogánysággal 
szemben keresztes hadba szállottak. Most ismét 
évezred küszöbe előtt állunk és látjuk, hogy a 
modern pogányság vér nélkül harcol, de rosszabb 
fegyverekkel, mérgezett fegyverekkel. Részint nyíl
tan, részint titokban támadják azt, ami nekünk 
szent. Én nem olvastam sehol, hogy azt a  szo
kást, hogy a zsidók különleges módon ölik le az 
állatokat, gúnyolták volna. És ha ráutal valaki 
arra, hogy ez állatkínzás, kész az aniszemitizmus 
vádja. Róluk a legkisebbet sem szabad mondani, 
pedig nem is a vallásukat bántják, hanem azokat 
kerülik, kik azt hiszik, hogy csak ők vannak 
hivatva mindenütt tényézők lenni.

Nagyon örvendek, hogy így erősödtünk és 
ez a szép szervezet virul. Mindig az volt a néze
tem, hogy a katholikus mozgalom nem lesz addig 
eredményes, mig nem jut el egészen a nép 
szive mélyéhez. Katholikus közügyeket főpapokkal 
és papokkal, főurakkal és urakkal egyedül szer
vezni nem lehet, hanem a néppel, melynek szeme 
tisztább, mint a mi szemünk. A nép szivéhez 
akartunk férni és hálát adok Istennek, hogy sike
rült. Olyan a népszövetség mint a gúla, hatalmas 
talapzata: a nép és négy éllel, melyen az ég 
minden tájéka felől jövő támadások megtörnek.

Agor-kastély.
— A Fejérmegyei Napló Tárcája. —

(Vége.)

Midőn Odette értesült arról, hogy a vég
rendelet meg van, újra felébredt lelkében a re
mény. Mégis első sorban jónak látta maga szá
mára Agor kisasszony jóindulatát biztosítani.

Agor kisasszony nem kissé volt meglepetve 
a hir hallatára és egy cseppet sem késelkedett, 
hogy Ichant Odette részére megnyerje. De Ichan 
nagyon rövid választ adott neki. Maga akarta, 
úgymond, hogy Odette kisasszony tetszését meg
nyerjem, ez mégis tö rént; később óhajára Dela- 
roche kisasszonynak előnyt adtam Odette fölött, 
sőt most már szeretem is. Mindennap pedig nem 
változtathatom. meg nézetemet.

Dacára Agor kisasszony rábeszélő képes
ségének, Ichan hajthatatlan maradt és épen azért 
kerülő utón akart célt érni.

— Menjen el Agor-kastélyba, mondá Agor 
kisasszony Odettnek és értesítsen engemet az 
állapotokról.

— Szívesen, volt a válasz; mégis nagyobb 
öröm nem érhetne, minha ön is velem utaznék.

Agor kisasszony csak ezt várta; örömmel 
elfogadta a meghívást.

Ichan elhagyván Fontinettes-et, érezte, hogy 
nyugalomra van szüksége. E célból egy barátjá
hoz utazott.

Agor kisasszony alig néhány napra a Bré- 
courte-megérkezése után Agorba utazott, a hol 
mindjárt másnap bemutatták neki Sylviat. Sylvia 
jó érzelemmnl viselkedett iránta, épen azért nem 
nagy megerőltetésébe került a fiatal leány bizal
mát teljesen megnyerni. És midőn Agor kisasz- 
szony gondolta, hogy az alkalmas idő elérkezett, 
igy szólott Sylviához:

Gondolhatja kedvesem, hogy idejövetelem
nek komoly célja van és midőn egy különös 
dologról szólok önhöz, számitok titoktartásra.

Házasságról van szó Odette és Ichan kö
zött. Ichan még egészen nem határozott, de hi
szem, hogy ez is megtörténik legközelebb. Komoly 
terv, melynek az a célja, hogy e házasság által 
a régi kastély ismét viszakerüljön a család birto
kába és nem akarom hinni, hogy Ichan e terv 
elől kitérhessen . . .

Ha pedig az utóbbi mégis megtörténnek, 
Isten látja lelkemet, hogy vagyonomat valamely 
zárdának hagyom, Ichant pedig sorsára bizom.

Örömtől sugárzó arccal érkezett meg más

nap Ichan. Most, midőn már gondolta, hogy 
Sylvia semmitse örököl, maga akart neki mindent 
megvallani, szerelmét is, a  mit ez eddig eltitkolt. 
Csak az alkalmat várta, hogy vele egyedül le
hessen !

— Minő boldogság, hogy viszontláthatom!
Nemrégen furcsán távoztam el önöktől, de nem 
szólhattam. i

Beszédje közben Ichan észrevette, hogy 
Sylvia utolsó találkozásuk óta nagyon megválto
zott. Szemének csillogó fénye bágyadt volt és 
ajka sem nyílott meg mosolyra.

— Nem mondhatom meg, folytaié Ichan, 
minő nagy hálával tartozom önnek . . .

— Anyám és én igen örültünk múltkori 
látogatásának.

— Attól a naptól, hogy önt itt először 
láttam .

— Óhajtja, hogy beljebb mnnjünk?
— Talán megsértettem? kérdé Ichan.
— Engemet? Hogyan?
— Nem értem, mondá Ichan, ön igen meg

megváltozott.
— Bocsásson meg, vannak az embernek 

rossz napjai.
Ichant meglepte Sylviának különös, visel

kedése ; persze még mitsem tudott a titkos bea-
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Ha valahol, főképp Magyarországon van erre
szükség. ‘ -

' Emlékeztet a szumirok történetére. a 
nagyműveltságtl, derék, vitéz és — becsületes 
nép teljesen eltűnt a lassan beszivárgó idegen 
faj között.

Egyesek panaszkodtak, hogy őket, mert 
népszövetségiek, üldözik. Ezt nem fogjuk engedni, 
Ígérem az egész vezetőség nevében, melyben 
bennt vannak a néppárti képviselők. Elég erősek 
vagyunk arra, hogy igazságainkat megvédjük. 
Amint azt az ismeretlen papot, akit sohasem lát
tunk, nem engedtük, úgy nem hagyjuk a mi 
tagjainkat sem, amig igazuk van. Az igazság és 
törvény útjáról nem térünk le soha. ...

Tudom, hogy szavaimért ismét támadnak, 
de azzal nem törődöm. Nem félek a papirron- 
gyoiira nyomott támadásoktól.- Én senkit sem 
bántok és tudom, hogy a vallási békét nem sza
bad bántani, de azt is tudom, hogy a béketürést 
eddig úgy magyarázták, hogy az övék volt a 
béke, a miénk a tűrés.

Ú J D O N S Á G O K .

.. Felhívás
Székesfehérvár szab. kir. város 

Közönségéhez!
Közeledik a karácsony, a szeretet és csa

ládias érzés szent ünnepe.
Mintha gazdag és szegény szivében, kuny

hókban és palotákban élénkebben lobogna e na
pokban a szeretet lángja ! Közelből és távolból 
e^ybegyül az egész család. A családi tűzhelyet, 
családi aszfalt körülvevő szülők, gyermekek, 
hitestársak szivét elárasztja a szeretet, az 
egymásnak örvendezés boldogító érzése.

De a szeretet nem fér el e napokban a 
családi otthon falai között. Áthatol rajtok s a kö- 
dyörület és felebáráti szeretet képében a jószivü 
adakozás köntösében felkeresi az özvegyeket, ár
vákat szerencsétleneket, elhagyottakat, akiknek 
balsorsuk boldog karácsonyt nem jutattatott.

Egy nemes eszmére hívom fel a 
tisztelt'közönség figyelmét. Méltó arra, hogy 
szeíeíet szent ünnepének közeledtével sokak *szi
vében visszhangra leljen. Keressük feL szívunk 
adakozó szeretjével a távoli vidékeket, ahol a mi 
véreink, fiaink, a mi derék k jonaink honve 
szolgálatuk közben a hazán kívül, az edes szu o- 
földtől, otthontól, távol szülőktől, testverektol e
gyestől s mindentől, a mi drága amit elhagyni 
fáj a szívnek elszakítva töltik tálán eloszor ele 
tűkben — á szent karácsony ulnnepét. - ;

Messze tőlünk Bosznia, Hercegovina, .Dal
mácia zord vidékein, nyelvüket nem értő, tálán 
ellenséges^ szivü népek között száll rajuk a szent
karácsonyest. Fejük, fölött ídegerj ég csillagai, ko-„
rülöttük kietlen, zord tájék, fáradalmak es veszé
lyek, szivükben egy-két kilopódzó könnycsepp az 
otthon után, szeretteik után. . _ •.

Mikor mindnyájan repeső örmmel készülünk 
a szeretet családi ünnepére, jusson a szeretetunk- 
ből, szivünk melegéből s a jótékony megemleke- 
zésből messze idegenben szenvedő, derek katoná
inknak is, akik a mi édes hazánk gyermekei, a 
mi testvéreink. Hogy hazájuk, nemzetük gyengéd 
szerntettel gondol reájuk.

És ha kicsalhatjuk szemünkből a kellemes 
meglepetés örömkönnyeit, ha elűzhetjük szivünk
ből karácsonyestéjén az elhagyatottság keserű 
gondolatát, egy nemes, jó cselekedettel gazdagí
tottuk lelkűket, az ő erejüket pedig megacéloztuk 
a veszélyek, fáradalmak ellen.

Aki jó szive sugallatából szívesen járul 
adománnyal a nemes célhoz, hogy Bosznia, 
Hercegovina, Dalmáciába vitt derék katonáink
nak kellemes karácsonyi meglepetést szerezzünk, 
küldje be adományait e hó 19-ig hozzám, hiva
talos helyiségembe. -

Dr. Saara  Gyula
polgármester.

— Személyi hír. Várady Károly kir. 
főigazgató Pozsonyszentgyörgyről, ahol 
eddig üdült, visszaérkezett városunkba és 
Zalai Mihálytól, aki őt eddig helyettesítette, 
átvette hivatala vezetését. A főigazgató, a 
ki városszerte általános népszerűségnek 
örvend, teljesen jól érzi magát s felfris
sült erővel fogott régi munkakörének teen
dőihez.

—  Blerbauer Viktor dr. főorvos tiszteletére 
kedden este a-Fekete . Sas szállodában rendezett, , 
banketten részi — úgy szólva kivétel'nélkül — az v 
egész orvosi kar, valamint a helybeli gyógysze
reszek is Az első felkoszödtőt Pataki Ármin dr. 
mondotta az ünnepekre, Patónszky Miklós dr. a 
kerületi orvosok nevében beszélt s Lauschmann 
Gyula dr. Brerbauer Viktor dr. nejét éltette szép 
szavakkal. Az estely őszinte meleg .hangja m u
tatta, hogy egy valóban, közkedveltségnek ör
vendő, népszerű ember tiszteletére rendeződött.

—  A honvédszoborra. A keddi szinielő-
adásra, a mely tudvalevőleg az Erzsébetidet 
mellett levő honvédszobor javára lesz, Philipp Ist
ván tanár/ a m i-k ö z k e d v e l té ig  .. •
prológot irt. Elszavalója Kovács Lajos színművész 
lesz. Magára a költeményre, valamint az egész 
estélyre ismét felhívjuk olvasóink figyelmét.. Jegyek 
kaphatók Schmelczer Jákó üzletében.

-^-Egyházmegyei hír. Magyar Sándor csák- 
’vári káplán rácalmásra és Kekk Ernő Rácalmás
ról Adóalapra helyeztetett.

— Főúri vadászat Nagy vadászat volt
folyó hó 14- 15-én Zichy János gróf nagylángi 
uradalmában, melyhez a vadászterületet a nagy
lángi és fövenyi határ adta, Esett 555 darab 
nyúl, 103 db fácán és 5Q db fogoly. A vadászat
ban részt vettek: Miklós gróf, Boda Sándor,
Chikan báró, Eisenbarth Ágoston, Festelich Pál 
gróf, Puttony báró, Széchényi Viktor gróf, Zichy 
Antal gróf, Zichy Géza Lipót gróf, Zichy Rafaej 
gróf és a házigazda Zichy János gróf. .

—  Hymen. Sclierer Kamill dunaadonyi 
szolgabiró szombaton tartja eljegyzését Paczona 
Margit kisasszonnyal, néhai Paczana István rácai- 
mási földbirtokos, a magláji hős, nevelt leányával.

— Az iskolaszékből. BierbauéirVM or dr.
főorvos ajánlatára kimondotta az iskolaszék, hogy 
az elemi iskolákban a karácsonyi; szünet már 
hétfőn‘kezdődik, részben, a  hétfői; vásár*; részbeok 
pedig á ragályos betegségek miatt, hogy az 
iskolatermeket kellően fertőtlenítsék, illetőleg ki
tisztogassák. - ; v

Almássy Ferenc tanítónak is maradt még 
egy kellemetlen ügye, amennyiben a vezetése 
alatt levő öreg-utcai iskola könyvtárából 120 
darab könyv hiányzik, amelyek hiányát ügy 
a k a r t a  elsimítani, hoev az eredeti könvvtárieev-

iía-

vatkozásról és épen azért érhetetlen volt előtte 
Sylviának hideg modora.

— Maradnak még ezen a vidéken? kérdé
Ichaii, .

— Nem, azt hiszem, holnap elutazunk.
’■ — És'többé nem is fogom látni? Csak

azér,t. tűnt fel előttem, hogy örökre ismét el
tűnjék, csak azért kecsegtetett boldogító remény
nyel, hogy annál fájdalmasabb legyen feléb
redésem ? .

— Mivel vádol engem uram ? A véletlen,
a mely minket összehozott, el is fog választani 
egymástól. Élveztem társaságát, de tudtommal 
mit sem tettem, a mi az ön életében változást 
eredményezhetett volna. A sors mindegyikünk ré
szére más, utat jelölt ki. •

— En azt reméltem, mondá Ichan, hogy 
útjaink egykor találkozni fognak. Azt hiszem, 
nem csalódom, hogy ön is .igy gondolkodott 
egykoron.

— Biztosítom, csalódik 1 De Sylviának oly
nagy megerőltetésbe került a színlelés, hogy alig 
i-idort önmagán uralkodni. Nem mert Ichan sze 
r'nébe nézni, nehogy elárulja tekintetével a valót, 
mellyel beszéde ellenkezett. Majd elhalványult, 
majd ismét elpirult ; ájkai remegni kezdettek; szi
vét nem tudta elnémítani. -

Ichan észrevette zavarát, de nem volt képes 
magyarázatra; vallomásra .birni..

Másodszor js szótlanul búcsúztak el egy
mástól. /. :/

Midőn Ágor .kisasszony öccsének dúlt ar
cát mégpilláhtöttá, .kezdett. örvendenijjterve sikere.- 
fölött, Icháq. pé,dig mély fájdalmában üresnek ta
lálván az í^ész világot, igy szólottt hiozzá :
, % Búcsúzni, akarok Öqtőí.; - ;

Vajjdpjmiért?-A mostani pillanat nem 
ftíkálniáa árra.;'Aljegyző megérkezett; pár perc

múlva felbontják a végrendeletet és ha akarod, 
Agor tied lehet Odettel együtt. És te most akarsz 
távozni? . , r ;

— Elhatározásom szilárd. Bármi történjék
is, Odettet nem veszem nőül, Sylviát; sem, mert 
körülöttünk végé mindennek ! ■,

— Te bizonyára tudod, móndá Agor kis
asszony, hogy én azzal a szándékkal jöttem ide, 
hogy itt is fogok maradni és most meg akarsz 
hazudtolni, hogy mint idegennek kelljen távoznom ?

— Ez az ön gondja; én pedig visszatérek 
Szudánba.,

Sylvia megtörve hagyta el Ichant; egye
nesen szobájába ment, á  hol imazsámolyán sürü 
könyeket hullatva imádkozott.
. Ily helyzetben találta őt a kis Mimi és mi
vel mindig csak boldog arcokat látott, feltűnt neki 
Sylvia állapottá. Nem mert hozzá közeledni, mert 
úgy is tudta, hogy nem képes megvigasztalni.

Ez idő alatt a jegyző minden előkészületet 
megtett a végrendelet kihirdetéséhez. Meghívta 
erre a jelenlevő személyeket kivétel nélkül. A 
kis Mimi Ichant is akarta e dologra flgyelmez- 
tetni és. midőn belépett hozzá, teljesen utraké- 
szén találta. .

; Várják önt, kapitány ur I mondá elég
erős hangon. Haragszom önre.

—  Váljon miért ? •
-r- Hiába mereszti reám nagy szemeit, 

mondá a kis leány, mjg kardjától sem ijedek meg.
í— De hát mi történt ?
—r Qn szívtelen s oka Sylvia fájdalmának.

. — En ?
. —. Ne tagadja Láttam önöket együtt és el

válásba óta Sylvia folyton sir.
'  / —' Hallgasson a kis Mimi I Bizonyára senki 

sem hatalmazta fel önöket arra, hogy nekem ilye
neket mondjon. ,

— Az mindegy. Azért is megmondom, miért 
szomorította meg őt!

— Sir? kiáltott fel Ichan. Mióő boldogság
ez reám nézve 1 . ,

Ezt, hallva a kis Nimi, összeborzadva 
hagyta el, mint a kinek. boldogságot okoz más 
bánata.

Ichan most mér nem kételkedett, mert a 
gyűlölet nem varázsol a szembe könyeket . . .

De az egész dolog nagyon érthetetlen volt 
előtte. .

Belépvén Delaroche dolgozó-szobájába, 
együtt találta az egész családot; megpillantotta, 
közöttük Sylviát is, a ki úgy nézett ki, mintha 
most kelt volna fel súlyos betegségéből. .

, * *

A végrendelet, miként mindenki remélte, 
Odettet tette általános örökössé, az egész vagyont 
ő kapta meg a kastély kivételével. . .

DJaroche jól tudta, hogy a kastély csak 
nagy költséggel tartható fenn ,. ezért utolsó in
tézkedésében is rosszindulat vezérelte a szegény 
Syiviával szemben. De célt tévesztett,' mert Agor 
kisasszony igy szólott Sylviához és Ichanhoz:

— Jó gondolatom támadt; látom, hogy az 
Isten benneteket egymásnak teremtett. Kijavíttatom 
számotokra a kastélyt. Ti reátok csak egy feladat 
háramlik, hogy azt boldogsággal benépesítsétek.

Ily örvendetes megoldása lett a bonyodalmas 
dolognak. Csák a kis Mimi nem tudta megérteni, 
hogy Sylvia miként lehetett felesége egy olyan 
kegyetlen embernek, ki egykor bánata felett 
örülni tudott. ■ ^

v Gaston Bergeret
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zékből tíz lapot kiszakított és hiányos leltárt 
készített. Az iskolaszék Czapárv László dr. elnök 
indítványára elhatározta, hogy Almássyt felszólítja 
a hiányzó könyvek pótlására. ;

Uj ügyvédek. Dr. Angeli Ödön és dr. 
TLintner Sándor ügyvédjelöltek a  budapesti tüdő
' m'ánycgyptemcn ügyvédi diplomát'nyertek. Mind- 

kétten városunkban fognák nyitni ügyvédi irodát.
—  Népszövetség Pázmándon. Immár az 

egész megyére kiterjedő népszövetségi mozgalom
hoz lelkesen csatlakozott a  múlt vasárnapon 
Pázmánd község is. Délután 3 órakor az iskola 
helyiségében népgyülés volt, amelyen részt vett 
a község, katholikus lakosságának színe java. A 
népgyülés elnökévé Látics György plébánost, 
jegyzőjévé Balogh Sándort, a község derék főta- 
nitóját választották meg. Az elnöklő plébános 
lelkes megnyitó szavai után Fass József dr, a 
székesfehérvári -népszövetség igazgatója 1 órás 
nagyhatású beszédben ismertette a népszövetség 
rendeltetését és szervezeti jellegét, hangoztatván, 
minden katholikus ember tartsa kötelességének, 
hogy a kibontott zászló alá felsorakozzék. Borián 
Ferenc hirlapiró a népszövetség gazdaságielőnyeire, 
különösen, a  jogvédelem terén elért sikereire mu
tatott rá s a katholikus sajtó támogatásának szük
ségét hangoztatta. Még Látics Gy. plébános inté
zett néhány lelkesedéssel fogadott szót a hallga
tósághoz, amelyben kijelentettél hogy a katholi- 
kusok társadalmi kötelességeinek megértetésére 
egy héten többször maga köré gyűjti a község 
lakosságát. Az uj plébánosnak lelkes tevékeny
sége biztosíték arra, hogy Pázmánd község, a 
megye északkeleti felében vezető szerepet vigyen 

•a kath. mozgalmak terén. A gyűlés a  legbiztatóbb 
kilátások közt ért véget. A népszövetségbe azon
nal jelentkezett 88 tag. A toborzás még egyre 
folyik; a plébánia filiálisán, Vereben szintén ta
lajra talál a népszövetség.

—  Ismeretterjesztő előadások. A  népaka
démia a múlt vasárnak újra megnyílott a téli 
nőpfelvilágositó előadásokra. Ez alkalommal La
katos Frigyes dr. karkáplán foglalta el az előadói 
emelvényt, aki külföldi útja élményeinek előadá
sával szerzett sok élvezetet és ismeretet 5—6 
száz főnyi hálás hallgatóságának. Az előadást 
sok sikert aratott műkedvelői színjáték követte.

A Szabad Líceumon Keresztes Béla dr. 
vegyész tartott igen érdekes, nagy figyelemmel 
hallgatott előadást. Az előadást néhány sikerült 
szavalat s egy színmű előadása keretezte.

—  Helyreigazítás. A december 6-án tartott 
hangverseny jólelkü .hölgyei közül, kik a Tuber
kulózis ellen védekező egyesület céljaira pénzt 
gyűjtöttek, özv. Hahn Jakabné, dr. Holly Gézáné 
és Vértessy Józsefné neve lapunk utolsó számá
ban kimaradt. Ezt utólag pótoljuk.

—  A  katonákért. Városunk jótékony egy
letei sem akarták magukat kivonni azon köteles
ség alul, hogy megyénk és városunk fiairól meg
emlékezve — a Bosznia és Hercegovinában a 
haza szolgálatában fáradozó derék katonáink 
karácsonyfájára lerója á szeretet adóját. Gróf 
Merán Ferencné szül. Liechtenstein hercegnő a 
nevezett célra kezdeményezett gyűjtéshez, váro
sunk hölgyeit is felkérte. Ennek következtében a 
jótékony egyletek vezetői f. hó 15-én Szögyény- 
Marich Júlia alapítványi hölgy lakásán értekez
letre jöttek Össze s áthatva, azon érzéstől, hogy 
e város közönségének, működésükbe helyezett 
bizalmának jobban meg nem felelhetnek, mintha 
— bárminő is legyen különben hatáskörük — 
pénztárukból a haza oltárára áldoznak, egyhan
gúlag elhatározták, hogy a nevezett célra felaján
lották a következő összegeket: Székesfehérvári 
jótékony nőegylét 50 k., Vöröskereszt-egylet 50 
k., faár. krajcáregylet 40 k., Izr. nőegylet 40 k., 
Reform, nőegylet 20 k., Evang. nőegylet 10 k.,

. összesén 210 k., mely összeget már át is adták 
rendeltetésének. .

—  A  Vörösmarty-Kör december hó .31 én
családias jellegű Syívesziér estélyen búcsúzik el 
az ó esztendőtől és mostani helyiségétől. Ezen 
estélyen a  kör összes tagjait családjaikkal és 
vendégeikkel égj ütt szívesen látjuk. Az estély 
kezdete 9 órakor. Külön meghívók nem bócsá- 
^ s k k i A h á z n a g y .  .•

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

- —  Tudomásul; rHermann Ede zenetanár ur
október 22-én 2000 koronát ajánlott fel a vízi
városi templom javára, ha Gilde Vendel egy szak
értő bizottság előtt a bizottság egyik tagja áltál 
elpirt skálát három nyolcadon keresztül a még
felelő tört akkordokkal hegedűn hibátlanul eljátáza. 
Gilde Vendel okt, 29 én az Uj Lapban kijelentene, 
hogy a  vízivárosi templom javéra a  föltett kivá
nalom teljesítésére vállalkozik. Később mikor a 
teljesítésre felszólítottam, kijelentette, hogy áz 
.említett feltételek mellett a skála eljátszásra nehi 
vállalkozik. Midőn ezt konstatálom, sajnálattal 
mondok le a Vízivárosi templom javára kilátásbá 
helyezett 2000 koronáról: ' .

Bilkei Ferenc.
a Vízivárosi templom 

építő bizottságának titkára.

— Kinevezés. Sajtos Mihály földmüvelésügy 
min.dijnokot a miniszter a  móri járásbírósághoz 
végrehajtóvá nevezte ki.

—  A  kath. sajtónak. Gróf Zichy Nándor, 
Kéry Ferenc plébános és Krasztina Lajos kópláh 
10—10 koronát, Látics György plébános 3 koro
nát ajándékozott a kath. sajtó céljaira.

— A boszniai katonáknak. Krécsy Béla bu
dapesti főreáliskolai tanár két koronát küldött be 
lapunk szerkesztősegébe, hogy azt a városunk
ban a Boszniába küldött katonák javára kezde
ményezett gyűjtéshez csatoltassuk. Az összeget 
átadtuk Saára Gyula polgármesternek.

—  A  ref. egyház köréből. A fehérvárcsur
gói ref. egyház-kösség ügyeinek ideiglenes veze
tésével a veszprémi esperes Bakó Lajos városfalu- 
hídvégi segédlelkészt biztá meg, aki vasárnap 
már .meg is kezdte működését.

—  Korai halál. A főgimnázium ifjúságát 
két halálozás borítja gyászba. Egyik derék, szor
galmas tanuló a VII. osztály növendéke, Trom
bitás Mihály tegnap éjjel elhagyta földi szenve
déseinek otthonát. A tanárai becsülését állandóan 
kiérdemlő fiú életét a tüdővész támadta meg. 
Várpalotán lakó épesapja még október hó folya
mán hazavitte, ott érte aztán ma reggel a halál. 
Temetésére több tanára és osztálytársa utazik 
ki Várpalotára.

Forstner Alajos II. osztályú tanuló is vissza 
adta ártatlan lelkét Teremtőjének. A szelíd lelkü
letű kis fiú régebb időből tüdőgyulladásnak és 
vesebajnak áldozata. Tegnapelőtt délután még 
korcsolyázni volt a Sárréten, ott állítólag meg
hűlt, minek következtében régebbi betegsége 
végzetesen kiújult. Utolsó útjára holnap délután 
kisérik ki diáktársai.

—  Színházi hir. Steinhercz Jakabné drné, a 
főrabbinus neje — amint halljuk — irodalmi 
munkálkodással is foglalkozik s nemrégiben egy 
népszinművet bocsátott Szálkái Lajos színigazgató 
rendelkezésére. A színészek szerint a darab szép 
színpadi sikert ígér, előadásra elfogadták, sőt 
már a betanulással is foglalkoznak és körülbelül 
a jövő hónapban elő is fogják adni.

—  Károly Ignác könyve. Székesfehérvárott 
szükségtelen reklámot csinálni Károly Ignácnak. 
Llnden szülő tudja, hogy akkora szeretettel, Isten
től adott benső lelkesedéssel hevés tanár szolgálja 
az ifjúság nevelését, mint Károly Ignác. Most 
egy kitűnő könyvet irt. A cime: Az igazi élet.

■ Bele öntötte szeretstét, nevelési tudományát. Nem 
filozofál a pápaszem mögül, hannm mosolyogva, 
tréfázva, nevetve, okoskodva elbeszél. Csupa 
példa, csupa bölcsesség minden szava. Akár 
felnőtt, akár ifjú plvassa el, mindenki megérti és 
mindenki megérzi, hogy a szive fölmelegedett, 
aztán látja azt a nemes ideált, amely Károly 
Ignác mindan elbeszélésébe belevilágít, a Jézus 
szeretete. Nem tudnék okosabbal, kedvesebbet 
ajánlani égy szülőnek sem, minthogy vegye meg 
gyermekeinek a kis Jgzus szeretetével Károly 
Ignác könyvét. Olvassa el ő maga — nem bánja 
meg s meg fogja látni, hogy abban a könyvben 
több kedvesség; több szórakozás és több élet- 
bölcseség van, mint egy könyvtárra való Mekó 
utazásaiban. Aki elolvasta egyszer, elolvassa 
százszor. A Szent István Társulat pompás ki
állításban, adta kézre ezt a szép, könyvet. Vele 
együtt sok más könyvet is. Valamennyi kapható 
Klökner József könyvkereskedésében.

‘ **

' --

_ —  A hercegfaival gyilkosság. Rövid értesí
tést hoztunk múlt számunkban a  hercegfalvai,- 
gyilkosságról amelyet nehány újabb apáttal ki- • 
egészíthetünk Kiss József és Kiss János odavaló 
gazdák között némi véleményeltérés nierülF fel, - 
ami akkor haragra Iobbantotta őket, hógy'készek 
voltak megverekedni. Mindketten alkalmáé ülle- 
gekhez nyúltak igy jutott Kis János kezdje egy ’ 
vasvilla, amelyal akkorát ütött ellenfelének fejére, .■ 
hogy a koponyacsontot betörte agy velejét is su- 
lyosan megsértette. Kis József agyrászkodás kö
vetkeztében néhány óra múlva méghalt. Holttes
tének felboncolására Pataki Ármin törv. orvos 
utazott ki a  helyszínére.. A gyilkos gazda a  csen- ; 
dőrök kezei közt van. .

—  Karácsony a postán. A karácsonyi pos
taforgalommal kapcsolatosan a székesfehérvári 
posta- és távirdahivatal az alábbiakat kívánja kö
zölni a  közöséggel:

A karácsonyi és újévi rendkívüli csomagfor
galom ideje alatt a küldeményeknek késedelem 
nélkül való kezelése csak úgy biztosítható, ha a 
közönség a csomagolásra és címzésre vonatkozó 
postai szabályokat betartja Különösen szem előtt 
tartandók a következők:

1. Pénzt, ékszert más tárgyakkal egybecso
magolni nem szabad. Csomagolásra faláda, vessző
ből font kosár, viaszos, vagy tiszta közönséges 
vászon, kisebb értékű és csekélyébb súlyú tárgyak
nál pedig erős csomagoló papír használandó. Vá
szon, vagy papirburkolattal biró csomagokat gőb 
nélküli zsineggel többszörösen s jó szorosan át
kötni, a csomag keresztezési pontjain pedig pecsét
viasszal lezárni kell. A pecsételésnél vésett pecsét
nyomó használandó.

A címzésnél kiváló gond fordítandó cimzet- 
.vezeték és keresztnevének vagy más megkülönt 
böztető jelzések pl. ifjabb idősb. özv. stb., to 
vábbá a címzett polgári állásának, vagy foglalko
zásának és lakhelyének pontos kitételére. Buda
pestre és Becsbe szóló küldemények cimirataiban 
ezehkivül a kerület, utca, házszám, emelet és ajtó 
jelzés stb. kiteendő. A rendeltetési hely tüzetes 
jelzés (vármegye) s ha ott posta nincs, az utolsó 
posta is olvasható feljegyzése különösen szüksé
ges. h  címet magára a  burkolatra kell írni, de 
ha ez nem lehetséges, úgy a cim fatáblácskára, 
bőrdal-abra, vagy erős papirlemezre írandó, melyet 
tartósán a csomaghoz kell kötni. A papírlapokra 
irt dineket mindég egész terjedelmében kell a  
burkolatra felragasztani.

Felette kívánatos, hogy a feladó nevét és 
lakását, továbbá a cimirat összes adatait feltüntető 
pajílrlap legyen magában a csomagban is elhe
lyezve arra az esetre, hogy ha a . burkolaton 
levő cimirat leesik, elveszne vagy pedig olvas
hatatlanná válnék, a küldemény bizottsági fel
bontása után a jelzett papírlap alapján a  cso
magot mégis kézbesíteni lehessen. Kívánatos, to
vábbá, hogy a feladó saját nevét és lakását a 
csomagon levő cimirat felső részén is kítüntésse.

A csomagok tartalmát, úgy a  cimiraton, 
mint a szállítólevélen szabatosan és részletesen 
kell jelezni. Budapestre és Bécsbe szóló élelmi-, 
szereket, illetve fogyasztási adó alá eső tárgyakat 
pl. busnemüket, szeszesitalokat tartalmazó csoma
goknál különös figyelmet kell fordítani arra, hogy 
a tartatom a szállitószeveleken minőség és súly 
szerint tüzetesen és részletesen nyilvánitassék, 
még pedig a  mennyiség italoknál literekben, vágott 
húsnál kilogramokban, baromfinál darabszám 
szerint pl. 3 fegr, marhahús, 2 kgr. vágott vad
hús, 4 kgr. friss vagy füstölt sertéshús, 2 kgr. 
szalámi, 2 kgr. kolbászféle, 5 kgr. .szalona, 1 
nyúl, 1 őz, 1 malac, 1 bárány, 2 kacsa, 3 fácán;
1 pulyka, 2 lúd, 2 csirke, 1' kappan; 1 tyuk, 3 
galamb, 3 császár madár, 4 erdei szalonka, 5 fo
goly, 3 liter bor, 2 liter törköly, 1 liter rum stb., 
hogy az esedékes fogyasztási adó már ez alappn 
is kiírható legyen. .

Szükséges á részletezés azért is, mért ennek 
hiányában a csomagokat a pénzügyőri kirendelt
ség közbenjötté mellett kell a tartalom megállapi- 
tása végett felbontani és ez. késedelmet, munkát 
okoz s a tárlatom épségét veszélyezteti, mejrt ha 
a tartalomnyilvánitása a valóságnak minden tekin
tetben meg nem felel s  ezt. a pénzügyőri kiren
deltség felfedezi; a címzett nemcsak kellemetlen
ségnek van hitévé de a valódi tartaton^útáh ese
dékes fogyasztási adó háromszorosánál föegfbíetó- 
sében s esetleg bírságban is marasztalják el.
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Acélkirály. Irta Satro Alfréd. Színmű. Nagy 
darab, erős, komoly, romboló szenvedélyek meg
értésén alapuló darab, a mely komoly művésze
ket és komoly közönséget kíván. Annyira komoly 
darab, hogy a meséjén, illetőleg annak előadásán 
szinte érzik a nehézkesség, a vontatottság. Na
gyon meg akarja magyarázni a közönségnek azt, 
a mi később kifejlődik s ez — bárhogy vegyük 
is — fárasztja a mi könnyű közönségünket.

Az Acélkirály (Kovács) üzleti ügyeibe me- 
. rült, összeharácsolja a milliókat, letapos maga 

körül mindenkit s pénzét markolva megfeledkezik 
róla, hogy szive, illetőleg szép fiatal felesége van 
.(Verő Janka), akit házassága első idején az ifjú 
szerelem egész boldogságával szeretett. Azt hiszi, 
hogy annak boldogságához elég, ha gyémántok
kal, kényelemmel veszi őt körül. Mig az asszony 
Párisban élt, férjének mindössze négyszer jutott 
rá ideje, hogy nejének Írjon. Az asszony nemcsak 
elhidegült, hanem mélységes szerelemre gyuladt 
egy csinos, fiatal festő (Déri) iránt, a kivel magát 
festtette. Az Acélkirály később tudatára ébred, 
hogy szivének szerelme tárgyát elhanyagolta. A 
régi érzelem föllángol benne, de borzadva veszi 
észre azt is, hogy a régi láng nem neki világit, 
nem őt melegíti többé. Meg akarja házát szaba
dítani a festőtől, felesége lelkében azonban sok
kal hatalmasabbá vált az elpusztíthatatlan szere-. 
lem, semhogy lemondani tudna, vagy lemondani 
akarna. Az érte rajongó férjtől mindenáron sza
badulni akar, könnyen lemond annak szerelméről, 
kényelemről, a jólétről, sőt azt se bánja, ha szen
vednie kell, ha becsetelenségről vádolják — mert 
szeret s szerelme sokkal hatalmasabb, semhogy 
diadalt. ne ülne az eléje háruló akadályokon. 
Férjét megcsalja, szerelmet hazudik neki, csak
hogy rést kapjon, amikor megszökik tőle. A férj 
később neszét veszi a dolognak, megtalálja nejét 
a festő lakásán. Az elvisel minden vádat, amit az 
arcába vág, kész minden áldozatra, minden le
mondásra mindenről — s diadalmasan emeli fel 
fejét: mert szeret.

Nehéz, súlyos probléma s azoknak, akik a 
szerelmet komédiának tartják, mindenesetre ért
hetetlen is, nevetséges is.

A szereposztás — a mi körülményeinkhez 
képest — a képzelhető legjobb volt. A közönség 
újra megtanult rajongni Kovácsért. Gyönyörködve 
néztük, a szó szoros értelmében élveztük minden 
szavát, minden mondatát, amely különösen az 
utolsó felvonásban oly magasságban állott, a 
melynél többet, szebbet Fehérvárott sem eddig 
nem találtunk, se ezután nem találunk. Verő 
Janka tehetségének minden mélységét-és kiváló
ságát bemutatta, s  valóban a legszebb elismerésre 
tarthatott számot. Mesteri volt Bátori is a cinikus 
jóbarát szerepében. Szintigy Déri á festő alakítá
sában. Még Sinkó Gizellát emeljük ki, aki ismét 
neki,való. pompás kis naiv szerepet kapott.

A közönség - -  komoly darabról, színműről 
lévén szó — tömeges távollétével tüntetett. Ko
média kell szegénynek, nem tehet róla. ,

• Szerda, dec. 14.

Szerencse fia. Csekély publikum élvezte 
végig ennek a szertelenségeiben is érdekes darab

. nak előadását, amely a körülményekhez mérten
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'• — Makacs-tolvaj. Juhász János 33 eves
helybeli cipészsegéd életéből 12 évet börtönben 
töltött. Ennek magyarázatát abban találjuk, hogy 
őkelmébe egész a kleptomániáig tolvaj termeszét, 
szorult. Ha azualkalom kínálkozott, menthetetlen 
volt előtte a kiszemelt tárgy, .azonnal rátette tol
vaj kezeit. Legutóbb a vele együtt lakó Borza 
István kovácslegényt lopta m eg; elemelte három 
gyűrűjét és az óráját. Legújabb bűnéért mastel 
évi börtönre Ítélte a törvény.
P  I)  fillér literje a legjobb denaturált 
9 Z  spiritusznak Lángráf Gábor és 
F ia  bőrkereskedésében Jókai-uíca 8. sz. 
Ugyanott egy nagy doboz Fernolondt-féle 
világhírű cipőkrém 20 fillér, továbbá gumml- 
sarkok, cipőfűzők stb. eredeti gyári árakon 
kapható.

elég' jó sikerűnek mondható. Ami a művészek 
sikereiből hiányzott,- az érdekfeszitő mese igye
kezett pótolni.. Hiába, a mi kedvelt ^ e s z e in k  
is a publikum több kevesebb érdeklődésébe), 
merítenek ambiciót ?zerepök kidolgozásához. Az 
előadás nehézkessége, vor.latottsaga a csekély 
arányú érdeklődésben leli elfogadható magyará
zatát. Kovács, Déri igy is élen allptt a halas - 
keltésben, kívülük leginkább Borbély & Sinko 
bírták a szimpátiánkat. Szálkái, Tarnay Lídia a 
darab humoros részleteit képviselték, Inke Rezső 
gondolatait ezúttal nem a színpadon foglalkoztatta. 
Megbocsátjuk neki.

S z e r k e s z t ö i  ü z e n e t e k .

K. I. A kongnia kiutalása megtörtént mindazok 
számára, akiknek föltételei a minister által, előirt követel
ményeknek megfelelnek. Akik a kívánt föltételekkel (érettségi
stb.) nem bírnak, azokra a minister esetleg később hoz
határozatot.

Többeknek. A vízivárosi templom javára rendezett 
. szoborkiállítás sorsjegyeinek kisorsolásá pár hét múlva meg
. lesz. A jövő hétfőn Pesten dől el. Tehát tessék türelemmel 

lenni, illetőleg a kedvező alkalmat igénybe venni, hogy minél 
többet nyerhessen.

ZILZER MANÓ
férfi-, fiú- é s gyermékruha rak tá ra

Székesfehérvár,1 Szögyeny-Mancli-ntca.
Állandóan nagy raktáron ^mindenféle

9

úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 

raglán-felöltök, kabátok.

, 1 C I P Ő - I J Z L E T E  = = = = = = =

BUDAPEST, I. k é r . ,  F e h é r v á r i - u t  I6|b. (ezelőtt Székesfehérvár.)

"P  0  ' Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy I., Fehcrvári-ut 16[b. szám 
* ‘ alatt a legkényesebb igényeknek megfelelő

úri-, női- és gyermekcipő-üzletet
nyitottam.

Raktáron tartok legjobb minőségű sa já t készitményü, valamint amerikai, 
angol és francia gyártmányú box, lakk, chewreaüx stb. cipőt mérsékelt árakon. 
Valódi „Kobrak“ cipő Budapesten kizárólag nálam kapható.

Mérték szerinti megrendelések és mindennemű javítások saját műhelyem
ben a legjobb kivitelben pontosan készülnek. '

Képes árjegyzékkel szívesen szolgálva, maradok becses pártfogását kérve
kiváló tisztelettel

W e i s z  Lász ló.

SCHMELZER
ezelőtt: Szekerák és Hornyánszky. ===== Alapítva 1803.

S z é k e s f e h é r v á r ,  N á d o r - u t c a  6- ik  szám.
ssas Ajánl a közelgő ünnepekre nagy választékú tárlatából: Diszmű-

tárgyakat ía, bőr, bronce és china-ezüstből, fa és érc dohányzó asztal- W *  
kákát, disz álló consolokat, thea és hangjegy állványokat, virág vázákat, 
különféle ékszer és úti dobozokat, teljes bronce íróasztali készleteket,

J H  gyönyörű színházi látcsöveket, tálcákat, alpueca és alpacca-ezüst elsőrendű 
á t  evőszereket és acél zsebkéseket, bőr szivar és pénztárcákat ezüst ékkel,

Élt*? bt once es bői képkei eteket, valódi chinai csészéket és dísztárgyakat nagy 
kepeket es miniatűr szent képeket, tájt, borostyán és .ezüst szipkákat,

S&&) Tínt mr\íiIrat or t̂iof tnnon+,f.,n __i jl ' '_  i . . .. r * 7 mtájt pipákat, ezüst fogantyus lovagló és sétabotokat, francia illatszereket, 
magyar ruha es fogkeféket, selyem, bársony és bőr albumokat, varró- W  
cassetteket, mindennemű hangszereket, gramophonokat és kiegészítő részéit, 
vadasz^gyvereket, Browning pisztolyokat és revolvereket, vadászati szere
két, töltényeket, kitűnő optikai látszereket, hőmérőket) gőzmozdony és 
mozgonyokat nagy választékú gyermekjáték árukat és még sok ezer más- 
mmemu, itt lel nem sorolható különleges cikkeket.

4-- Nyom»tott «z Egyházmegyei Könyvnyomdában, SzÁ̂ fehérvi^öitt.
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